
(2) L-Artikoli 13(2) u 14 tad-Direttiva 2004/38/KE tal-Parlament 
Ewropew u tal-Kunsill, tad-29 ta’ April 2004, dwar id-drittijiet 
taċ-ċittadini tal-Unjoni u tal-membri tal-familja tagħhom biex 
jiċċaqilqu u jgħixu liberament fit-territorju tal-Istati Membri u li 
temenda r-Regolament (KEE) Nru 1612/68 u li tħassar id-Diret­
tivi 64/221/KEE, 68/360/KEE, 72/194/KEE, 73/148/KEE, 
75/34/KEE, 75/35/KEE, 90/364/KEE, 90/365/KEE u 
93/96/KEE, moqrija flimkien mal-Artikolu 18 TFUE, għandhom 
jiġu interpretati fis-sens li huma ma jipprekludux leġiżlazzjoni ta’ 
Stat Membru, li permezz tagħhom dan tal-aħħar jimponi fuq 
ċittadina ta’ Stat terz, meta din tkun tinsab fis-sitwazzjoni msem­
mija fil-punt 1 tad-dispożittiv ta’ din is-sentenza, kundizzjoni ta’ 
tul ta’ residenza ta’ ħames snin għall-għoti ta’ benefiċċji tal- 
familja garantiti, filwaqt li ma jimponihiex fuq iċ-ċittadini proprji 
tiegħu 

( 1 ) ĠU C 109, 14.4.2012 

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (L-Ewwel Awla) tat-13 ta’ 
Ġunju 2013 (talba għal deċiżjoni preliminari tal- 
Administrativen sad — Varna — Il-Bulgarija) — Galin 
Kostov vs Direktor na Direktsia “Obzhalvane I 
upravlenie na izpalnenieto” — Varna pri Tsentralno 

upravlenie na Natsionalnata agentsia za prihodite 

(Kawża C-62/12) ( 1 ) 

(Sistema komuni ta’ taxxa fuq il-valur miżjud — Direttiva 
2006/112/KE — Artikolu 9(1) — Kunċett ta’ “persuna 
taxxabbli” — Persuna fiżika — Provvista ta’ servizz taxxabbli 
— Provvista ta’ servizz okkażjonali — Assenza ta’ rabta ma’ 
attività professjonali rreġistrata u suġġetta għall-VAT — 

Uffiċjal eżekuttiv indipendenti) 

(2013/C 225/41) 

Lingwa tal-kawża: il-Bulgaru 

Qorti tar-rinviju 

Administrativen sad — Varna 

Partijiet fil-kawża prinċipali 

Rikorrent: Galin Kostov 

Konvenut: Direktor na Direktsia “Obzhalvane I upravlenie na 
izpalnenieto” — Varna pri Tsentralno upravlenie na Natsional­
nata agentsia za prihodite 

Suġġett 

Talba għal deċiżjoni preliminari — Administrativen sad — 
Varna — Interpretazzjoni tal-Artikolu 9(1) tad-Direttiva tal- 
Kunsill 2006/112/KE, tat-28 ta’ Novembru 2006, dwar is- 
sistema komuni ta’ taxxa fuq il-valur miżjud (ĠU L 347, p. 1) 
— Kunċett ta’ persuna taxxabbli — Issuġġettar għall-VAT ta’ 
persuna fiżika għall-eżekuzzjoni okkażjonali ta’ provvista ta’ 
servizzi taxxabbli mhux marbuta mal-professjoni tagħha bħala 
uffiċjal eżekuttiv 

Dispożittiv 

L-Artikolu 9(1) tad-Direttiva tal-Kunsill 2006/112/KE, tat-28 ta’ 
Novembru 2006, dwar is-sistema komuni ta’ taxxa fuq il-valur 
miżjud, għandu jiġi interpretat fis-sens li persuna fiżika, diġà suġġetta 
għat-taxxa fuq il-valur miżjud għall-attivitajiet tagħha bħala uffiċjal 
eżekuttiv, għandha titqies bħala “persuna taxxabbli” għal kull attività 
ekonomika oħra eżerċitata b’mod okkażjonali, bil-kundizzjoni li din l- 
attività tikkostitwixxi attività fis-sens tat-tieni subparagrafu tal-Arti­
kolu 9(1) tad-Direttiva VAT. 

( 1 ) ĠU C 118, 21.4.2012 

Sentenza tal-Qorti tal-Ġustizzja (Is-Seba Awla) tat-30 ta’ 
Mejju 2013 — Quinn Barlo Ltd, Quinn Plastics NV, 

Quinn Plastics GmbH vs Il-Kummissjoni Ewropea 

(Kawża C-70/12 P) ( 1 ) 

(Appell — Akkordji — Suq Ewropew tal-metakrilati — Tul 
tal-ksur — Preżunzjoni ta’ innoċenza — Motivazzjoni — 
Setgħa ta’ ġurisdizzjoni sħiħa — Prinċipji ġenerali ta’ 
protezzjoni tal-aspettattivi leġittimi u ta’ trattament ugwali 

— Proporzjonalità tal-multa) 

(2013/C 225/42) 

Lingwa tal-proċedura: Ingliż 

Partijiet 

Appellanti: Quinn Barlo Ltd, Quinn Plastics NV, Quinn Plastics 
GmbH (rappreżentanti: F. Wijckmans u M. Visser, avukati) 

Partijiet oħra fil-proċedura: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżen­
tanti: N. Khan u V. Bottka, aġenti) 

Suġġett 

Appell mis-sentenza tal-Qorti Ġenerali (It-Tielet Awla) tat-30 ta’ 
Novembru 2011, Quinn Barlo et vs Il-Kummissjoni (T-208/06) 
li tannulla parzjalment id-Deċiżjoni tal-Kummissjoni C(2006) 
2098 finali, tal-31 ta’ Mejju 2006, dwar proċedura skont l- 
Artikolu 81 tat-Trattat KE u l-Artikolu 53 tal-Ftehim ŻEE 
(Każ COMP/F/38.645 — Metakrilati), dwar għadd ta’ ftehim u 
ta’ prattiki miftiehma, fis-suq Ewropew tal- metakrilati, li jikkon­
sistu fil-konklużjoni, l-implementazzjoni u l-kontroll ta’ ftehim 
dwar il-prezzijiet, fl-iskambju ta’ informazzjoni, kif ukoll fil- 
parteċipazzjoni għal kuntatti sabiex jiġi ffaċilitat il-ksur 

Dispożittiv 

(1) L-appell huwa miċħud 

(2) Quinn Barlo Ltd, Quinn Plastics NV u Quinn Plastics GmbH 
huma kkundannati għall-ispejjeż ta’ din il-kawża. 

( 1 ) ĠU C 165, 9.6.2012

MT C 225/26 Il-Ġurnal Uffiċjali tal-Unjoni Ewropea 3.8.2013
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